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COLOMIHTBICTAYHUX MpoueciB (a e MepeBaKHO €KCTEHCHMBHUM Minxim) yxke Maibxe BuyeprnaHo. PazoM 3 Tum
JOLIBHO PO3POOMTH CHINBHO 3 POCIHCBKOIO CTOPOHOKO Y3TOMKEHY . pOrpaMy Hilf 3 METOI IPEAMETHOro
3abe3neyeHHA MOBHUX noTped ykpaiHuis y Pocii Ta pociss B YkpaiHi.

Jo NpakTHYHMUX KPOKIiB 3ajUIs YTBEPIKEHHA NEpXKaBHOCTI YKpaiHChKOi MOBM BapTO BilIHECTH NpPAKTUKY
¢opMyBaHHS YKPaiHOMOBHMX JAEPXABHHX CTAHJAPTIB, CTBOPEHHS KOMII'IOTEDPHOrO TEpPMiHONOTIYHOro GaHKy JaHUX,
3acHyBaHHA JepxaBHoro oHmY yKpaiHCBKOrO CJOBHMKAapcTBa Ta iH. Hamii JiHrBicTm MaroTb 3anponoHyBaTu
BAJHUM CTPYKTYpaM 3 ypaxyBaHHSM CBITOBOTO HOCBiny (HampHKkiag, MOBHOI peopranisauii Yexii, PymyHii 20-x
pOKiB MHMHYJIOT0 CTOpivys, I3paimo micna 1949 poky), noeTanHui anropuT™ TaKMX MOXJIMBHX i NOUIIBHHX KPOKIB.
Vce e MoxHa 06roBOpHTH, NMOENHABIIA 3yCHIA (axiBliB, Ha 3aralbHONEPKaBHif MaKCHMalbHO AparMaTHuHiil
KOH(epeHLi].

Hacrana nopa 3anponoHyBaTH QeTalbHY TOCHINOBHICTH Hi#f y 4aci Ta MPOCTOPi CTOCOBHO peaibHMX aKIlii
MoBHOI moniTukd B Vkpaini. Ha sidreicTiB moxnajgaeThcs BelMKe COLiaNbHO-TIONITHYHE 3aBNAHHS: CTBOPUTH
cUCTEMY MeXaHi3MiB juis peanizauii nocrynaris c¢t. 10 Koncrurynii Vkpainu, 6€3 uoro fepxaBoTBOpdi IpOHEcH B
HaWii KpalHi cTaloTh HebE3MEUHOK CYCNiNBbHOI QiKuiek.

1. Kusax T.P. [epxcasna 0somosnicmv — migpu ma peanvHicms // 36ipnux nayxosux npaye “Yxpainceka
mepminonoeia i cysacnicme”. — K.: HAH Yrpainu, 1998. 2. Ferguson, Charles. Diglossia. Word/15, 1959. ~ P.325-340.
3. Haugen. Einar. Language Planning. In: Ammon, 1987. — 627p. 4. 'agpanen b. 3adayu numepamypnozo a3vika u
ezo kynemypa /fTIpasccruti nuneeucmuyeckuii kpyscox. — M.: Ilpozpec, 1967. — 341 ¢. 5. Anpecan 10.J1. Tpyonocmu
nocmpoenus opmanshoii modenu asvika // Kubepnemuxa: Ilepcnexmusv passumus — M.: Hayka, 1981. — 109c.
6. ITomebua O. A3vik u napoonocme // Meicnw u szvik. — K., 1993. - 172 ¢.
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Anranac CMeToHa

BinsHrockkHit yHiBepcuTeT, JInTBa

Banentun Kyaunuy

AxujoHepHe ToBapucTBO “Apxeturion”, JIuTBa

JUTOBCBKA TEPMIHOJIOT'IA Y 3JIOKAJII3OBAHUX KOMITYTOPHHUX
ITPOI'PAMAX

© Cmemona A., Kyaunuy B., 2004

Y cTaTTi fizeTbesi PO pPO3BUTOK JIMTOBCHKOT TepmiHoJiorii B ranysi indopmauiiiniux texsosnorii.
Ilo3asik pociiicbka MoBa B JIuTBi He Gys1a Hi pofo4010 MOBOI0O HA MiANPHEMCTBAX, Hi MOBOI HAaBYaHHA,
nmepeayMoBH  ¢$OpMyBaTH JIMTOBCbKY TepMiHOJIOriI0 icCHyBajgHM Bxe B cCiMIecaTHX pOKax.
HaitinTeHcHBHilIa TepMiHONIOTiYHA Npaus Movajach y [eB’SIHOCTHX pOKaxX, KOJAH B3sjiHca 3a
Jokanizaunito nporpam Bia IBM/Lotus Tta Microsoft. 3nokanizoBaHi NpPOAYKTH MYCATb NepeiTH
excnepTHly B JlepkaBHili Komicii 3 JIHTOBCLKOI MOBH, # Janile Taki mporpamiu HaBYajbHI 3aKJaaau
MOXKYTh NPUAGATH MLIAXOM BiAKPHTHX KOHKYpCIB. Y LiIOMY npals T€PMiHOJOrB POXOAHTH TAKHMH
eranaMu. (1) CkjaBWHM CRNUCOK aHIJiNCLKUX TepMiHiB, i npoaHamizyBaBuwiM iX BiANOBIAHHKH B
JlaTUCkKiil, pociiicbkili i mosabcbkili MoBax, NOWYKY0Th HasBHI AMTOBChbKI. (2) SIKio He 3HaiineHo
JKOZHOT0 NMPHAATHOrO JIMTOBCHKOr0 TepPMiHAa, CTBOPIOIOTL HOBHIi, BHOHPAIOYH €JI0BO i3 3araaTbHOMOBHOY
Jiekcukn a6o 3aco6amu cioBorsopy. (3) AKkuo x BHYTpillHiMK 3aco6amMmu JINTOBCLKOI MOBH CTBOPHTH
TEePMiH HEMOXJIHBO, aJaNTYIOTh MiKHapOAHe CJI0BO, JOCTOCOBYIOUH HOro 0 rpaMaTHYHOI CHCTEMH
JIMTOBCLKOT MOBH. CbhOroaHi po3BHTOK JIHTOBChKOI TepMiHOJIOTiT BiAnmoBinac AoCATHEHHAM y raysi
064HC/I0BAILHOT TEXHIKH H 3aJ0BO/ILHSIE BUMOTH CYCRINbETBA,

The paper describes development of Lithuanian IT terminology. Since Russian was neither
working language in the Lithuanian enterprises, nor language of instructions in the universities, the
proper foundation for development of the national terminology was laid as far back as in seventies. The
most intensive terminology work in the field of IT and telecommunication has been started in later
nineties when localization of IBM/Lotus and Microsoft products has commenced. Implementation of
national terminology is backed by requirements of examination in the State Language Commission;
only properly localized software products can be purchased by state-owned institutions (incl. schools)
under procurement rules. In general, the following approach is employed by the terminologists. (1)
After composing a list of terms in English and analysing their counterparts in Latvian, Russian and
Polish, existing Lithuanian terms are looked for in various dictionaries and analysed. (2) If there are no
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suitable existing terms, new terms are created either taking words from common vocabulary or by
means of lexical morphology. (3) If creation of a term is not possible by internal means of Lithuanian
language, an international term is adopted adjusting it to the grammatical system of Lithuanian.
Nowadays, state of affairs in development of Lithuanian terminology can satisfy needs of both the
general public and the specialists.

Jlecats-I’ ATHAAUATE POKiB Tomy B JIMTBI novanu iHTEHCHBHO Jokanisysamu uyscomosHi npozpamu. OnHa 3
HaMakTyalbHIIKX Npo6ieM y il ranysi — CTBOpEHHS i aganTallis HOBOI TepMiHOsIOTii. ChOroHi MOXHA CTBEPIUTH,
IO [0 BUKOHAHOI TepMIiHOJIOTIYHOI Hpami # HayKoBLi, i POMaAChKIiCTh NOCTABUIINCA JOCHTH CXBAbHO (Xo4a H He
6pakye HPOTHJIEKHHUX MOTILAMIB, OCOGIHBO CEPEl rakepiB Ta NesKUX (axisLis).

Komnymopry mepminonoziio (44 TO mepmiHono2ito 064UCII08ANbHOI mexHiku) TATOBCHKOK MOBOK MOYaliH
CKJIafaTH Maibke IiB CTOJITTA ToMy. Y CIMIECATHX pOKax MHMHYJIOrO CTONITIA Y BifbHIOCHKOMY 06'€lIHaHHI
obuucnosansroi mexniku “Cirma” creopwid nepury B CPCP namnoBy ofuMcmioBansHy MawmuHy “OB 807,
opurisanbHui komnymop “Rita”. Po3pobnsn i opuriHanbHi TeXHONOTIT meepoux duckis. I1iANpueMcTBO, 3BMYaitHO
%, OGyNO BCECOIO3HOr0 MiANOPANKYBAHHA, YCIO ROKYMEHTALIK) BENM POCIHCHKOX MOBOKO, al€ HaBiTh Y Ti YacH
pociiicexa MoBa He 6yna aHi po6040i0 MOBOIO, aHi MOBOIO, KO FOTYBANM daxisLis. Tox icHyBanu Bei nepeyMOoBH
¢dopMyBaTi JUTOBCBKY TepMiHONOriF0 Mig obuncmoBaneHoi TexHikd. Lle Bigbuuoca y cnosHuxax: “ClOBHHK
TepMiniB ¢isuxu” (1979, npubnusHo 18 THC. TepMiHIB JMTOBCBKOIO, POCIHCBHKON, aHIIIHCHKOW # HiMEUBKOW
MOBaMHy; TIEpIi CTHCNT BHAAHHA 3'ABUjHCA B 1958 Ta 1971 pokax); “Pocilicbko-THTOBChKHH CIOBHHK NMOMITEXHIYHUX
tepminis” (1984); “CrnoBHHk TepMiHiB iHdopmaruku” (1993); “Tnymaunuit ciaoBHuK komm'rotepil” (1995);
“TiyMauHUil aHINO-JIMTOBCBKUM CIOBHUK TepMIHIB koMITToTepil” (1997); “JIuTOBCEKO-aHINO-POCifiChKO-HIMELUbKHIT
CNOBHUK TepMiHiB indopMaTiku” (1997); “CnoBHUK i3 Cy4yacHHX KOMITyTOpHHX nporpaM i mepex” (2003). Ycsoro
6nussko 20 cioBHHUKIB. Yce Le ckiano AoOpi MepenyMoBH LIS JOoKarizayii KOMIymopHux npozpam i 30Kkpema —
PO3BHTKY JIATOBCBKOI KOMITyTOpHOI TepMiHosoril. SkicTb TepmiHiB 3a0e3meuyloTh THM, IO CJIOBHHKH
(i TepMiHOMOTiYHI CTaHAAPTH), WO X BHIAIOTh HakianoM, Ginsmum 3a 100 mpHMipHHKIB, NPOXOASATh 0GOB'I3KOBY
ekcriepthsy B [lepaBHii KOMicii 3 TMTOBCBKOT MOBH.

JlokanizyBaTi aHIJIOMOBHI xomnymopui npozpamu B JIUTBI po3rouany 3 AEB'THOCTHX DPOKIB MHHYIOrO
cronitra. Ilepwi 2rokanizosani npocpamu He cTanu Xyxe nowupeHuMu (Hanp.: Lotus Notes, Word 5). Ane 3a
oCTaHHi 5—7 pOKIB 3JIOKaNi30BaHO Taki MOMyNSpHi mporpamu, sk Mozilla, Opera, MS Windows XP, Open Office,
vyactuHy MS Office XP, 2003 Towmo. L{i mporpaM BHKOPUCTOBYIOTb YK€ MyXe€ LIHPOKO, TOX 1 3 KOMITyTOPHOIO
TepMiHONOTi€l0 O3HaoMMWIHCA | NpH3BHuainucs a0 Hel Garato kopucTyBauis. HaliBaxuiuBilmit YHHHHK IUpEHHA —
no3uuis MiHicTepcTBa OCBITH, 3a SKOK CePEeAHi UIKOAM MYCATh BUKODHCTOBYBAaTH BWIYYHO 3JI0Kaji30BaHe
NpOrpamMoBe YCTaTKOBAHHA.

OctanniMu necaTHTiTTAMH B JIuTei ckmanucd Tpaauuii “no6poi npakTHKW® CTBOPEHHS KOMITYyTOPHO!
TepMiHoJorii, wo T BUKOPUCTOBYIOTh B JIOKamizauil. Bynb-skull MpoekT 3 Jokatiauii MOYMHAaIOTh, CTBOPICHOYH
mepminoroeiuny epyny, RO CKNany AKOI BXOATh MpOrpaMicTH, mepexaagaui H oOOB'43k0BO NpMHAHMHI OXHMH
MOBO3KaBELIb-TEPMIHONOr. 3aBNaHHA IPYIH — CTBOPHTH €IHHHMI IepeNiX aHITO-TUTOBCLKUX TEPMiHIB, fki 6yayTs
BXKHBATH y 3/10Ka1i30BaHilt nporpami.

TeopeTuuni 3acamd, AKMMH KepyHOTbCS OKpeMi TBOpLI JMTOBCLKOI TepMiHoioril, Oe3nmepeyHo, MOXYTb
pi3HUTHCA. AJle AKIIO 10KaTi3aTopH TypOyIOTECA NPO CXBANEHHA CTBOPEHOTO MPOIYKTY (@ pa3oM 3 TUM — | TepMiHiB)
y HepxaBHi#i KoMicii 3 JHTOBCBKOI MOBH, BOHH MYCSTb NOTPHMYBATHCA V36UYACHUX HOPM CIMEOPEHHS MEXHINHUX
mepminig. Hanpuknan, npospavni npodykmu 1A CEpemHiX WK 3aKYNOBYIOTh HEHTPATi30BaHO, a OTPHMATH
JepXKaBHE 3aMOBJCHHS MOXKHA JHIIEe 4epe3 KOHKypC. B yMoBax KOHKYPCY € BHUMOTH 8i0nogioHOCmi BpOOYKmy 00
HOPM CMAHOApmMHOI AumoeceKkol mogu. ToMy OiNBIIICTh TepMIHONOTIB KEPYIOTHCS TEOPETHYHHMH 3acalaMy, Lo iX
BHKJIaganu H BHKIagaioTh y cBoix npaudx C. Llankasckic, W. Knimasiutoc, K. laiiBsnic, C. Keitnic; J. Jlote,
E. Broctep, I'. ITixTa Ta iH. KpiM TOTO, OCHOBOMONOKHUMY [UKEPENaMHU AT TepMiHONOTIYHOT npaui € ctanaaptu ISO
Ta ix sokanizosati Bepcil LST, 060B'a3k0Bi B JIUTBI.

Ha npakTHui, Toxani3yrous KOMIOYyTOPHi HpOrpaMH, THTOBCEHKI KOMITYTOPHI TepMiHH CTBOPIOKOTH TAKHM IILIAXOM:

1. CxnanaroTh CIMCOK MOBOIO OpHriHAmYy (31e0UTblIOrO — aHMJIiHCHKOI0). 32 3MOrM 3'SCOBYIOTh, YH Hema
BIAMOBIAHMX TepMiHIB Y MOBaX 3 HaOJWKEHIIIOK rpaMaTHYHOIO CTPYKTYpOH, HiX aHDIiHcbka— B JIaTMChKIi,
pocilicekili, monbebkiit. Lie moTiM monomarae TouHime 3po3ymity AediHiuilo TepMiHa Ta BUpIlLIMTY, YM BapTo #oro
nepexiacTy, a Moxxe Tpeba npocro amantyeatd. Takox 3a 3moru Ao0uparoTh BiONOBiAHI TEPMiHH HIMELBKOI Ta
(paHIIy3bKOI0 MOBaMM — MOTIM IX BMKOPHCTAIOTh, YNOPAAKOBYIOYH CTAHAAPTH Ta NOMNOBHIOK4YH JlepkaBHuii 6aHK
TEPMiHiB.

2. Po3mykyloTh JMTOBCHKi TepMiHM B HasABHUMX TePMIHONOTIYHMX | 3arabHHX CHOBHHKAaX i MomepeiHbo
3nokanizosanux npozpamax. Tak JOCATAlOTb cnadkogocmi ma cmabinizayii mepminonoaii. BUTBIIICT TaKUX TePMiHiB
CXBAIIOKOTh | BUKOPUCTOBYIOTh Y Mofanswilf nokanizanii. Ha usomy etami MoxuiuBi 1Bi npobiemu: aGo HasBHHIA
TEPMIiH HE BiNMOBiZac MEBHHM NpPUHLMIAM BIANOTro TepMiHa, abo € Nekinbka TEPMIHIB. Y MepuioMy BHNAaaky
CTBOPIOIOTL Kpalllil TepMiH, y Apyromy — obupaloTs Halikpamnid. Ha upoMy €Tami MOXKHA NMEPErasHyTH TepMiHH 3
[HITMX TEXHOJOFIYHUX rany3eil — 0co6/IKBO, AKINO HIETHCA MPO BY3bKO CIIELiaNi3oBaHi MporpaMu: Gyxrajrepeski,
BUIaBHHYi, BULIMBAHHSA, MAJIIOBAHHA TOLIO.
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TepernanatoTs i Mikpocucmemu, B Aki BXOZAT po3wykaHi TepMiHH. Tak JocAraroTb BUCOKOI cucmemuocmi
MepMIHORO2IuHUX MiKpOCUCTEM. '

IIpuxnao 1. Jlokanisyrouu Windows XP, 0o TepMmiHa file Mam¥ TpH HasBHHX BifNOBINHHKH - failas
(amanToBaHMH aHrnilicekuit), byla (1o BiAnoBinae ykpaiHcekkoMmy “‘cripaBa’”), rinkmena (Bia cnosa rinkti “36upatu” —
npubnu3He 3HAYCHHA ‘“‘CYKYNHiCTh Toro, mo 3i6paHo B ogme”). Ilin wac pobotu B mpeci 3'dBMIMCA CTarTi
aBTOPHTETHUX MOBO3HABIIIB 3 KPHTHKOIO MOKO TepMidy byla, a TepMiH rinkmena Toni Maibke He BxkuBamu. Tomy
obpanu failas. Ane B 2003 poui TepMinonoru Komicii 3 muTOBChKOI MOBM BMPIUIMNH, IO TepPMiH rinkmena —
paitepanimmii. Jlokanisaropu Open Office (byla) #t Windows (failas) 3 uam noropunucs ¥ nooGiUfiM B HACTYITHHX
CBOIX MporpaMax 3aMiHHATH Uel TepMiH Ha rinkmena.

Hpuxnao 2. Tepmin Word wrap 3Haliuuin B TeKCTax 3 BHHABHWYOI cmipaBM — laufyti eilutes (mocnisho —
“somaty pagxu”). Lie#t Bubip ninrpumye it @paniry3cbkuil TepMiH passer a la ligne.

ITpuxnad 3. CeMaHTHKa TepMiHa break 30KpeMa BXOOMTh B Ty caMy MikpocucteMy, o i wrap. ToMmy line
break mepexnaieHo Ak eilutés luZis (mocniBHO “3n0M paAnka” — IMEHHHK Bif liZti “nepelOMHUTHCH”, CTBOpeHMH
napagurmatieo).

3. BiniOpaBuM HasiBHI TepMiHM § ynopsAaKyBaBLIK iX MikpocHcTemu, OepyThcs 3a HOBi. CTBOpPEHHA HOBHX
TepMiHIB Ma€ LIIKOM BIINOBiZaTH HOPMAaM JIMTOBCbKOI JIEKCHKH, JEKCHYHOI CEMaHTHKH Ta CJIOBOTBODY.
JockoHallbHO 3'ACyBaBiiM AediHilil0 TepMiHa, IMTOBCHKMH TepMiH MiAGUpaloTh ABOMa crocobamu: aGo A06HpaIoTh
HAUBUNCUUT ceManmuyHull 6I0N0BIOHUK 13 3a2abHOMOGHOI nexkcuxu, aGo x 3acobaMu CIOBOTBOPY CTBOPIOKOTh HOBE
cioBo. He 06X0a4Th i By3bko BXKHBAHUX npoghecionaniamie Ta dianexmuzmig, MO BiANOBIAAIOTE HOPMAaM CTaHAAPTHOT
MOBH. MOXNHBOCT] TMTOBCHKOT MOBHU B Lifi ranmysi gyxe mupoki. Y “CHOBHHKY JUTOBChKOT MOBH™ — Gu3pko 350
THC. JIEKCHYHAX OJMHMIb; IMEHHHK MOXHA yTBOpUTH 3 Oinbm sk 600 cydikcamu. Moxnusa Takox npedikcaris,
napagurManis if KOMIo3uLis.

IIpuinad 1. Jleski TepMiHM MOXHa [OCHTh HAaTypalbHO mHepexiacTd ao 3k MoxHa nifibpaTé o HuX
CceMaHTHYHO ONMH3bKi CoBa i3 3araNpHOI JEKCHKH: mouse — pelé “muma”, window — langas “BikHO”, tree — medis
“nepeso”, virtual — menamas “ypaBauuit’, anchor — inkaras “sxip”; hosting — priegloba (iMeBHMK BiZ mieciosa
priglobti “patu nputynox”), browser — narykle (imeHHHK Bin miecnoBa nar$yti “‘Humnoputy™), bold — pastorintas
“norpy6nenuii”, italic — pasviras “noxwiuit”, bookmark — Zymele “3aknagka”.

ITpuxnad 2. CTBOpIOIOTH MPHAATHI MIKpOCHCTEMM TepMiHiB (abo oxpeMi TepMiHH) 3aco0aMH CIOBOTBOpY:
header — antrasté “vanuanuc”, footer — poraste “nin-vanuc” (npedixcauis); mark — Zyma, bullet — fyme, marker -
Zymeklis, bookmark — Zymelé, label — Zymena, cursor — Zymiklis, attributes - pofymiai (IMEHHUKM BiX mi€ciB Fymeti
“BiJi3HAaYaTH, MapKyBaTH”, pafyméti “nio3Ha4yaTH” CTBOpPeHO 3acobamu cydikcauil Ta napaapurmauii); pooling, scan —
Zvalga, browser — Zvalgykle, seeking — Zvalgymas, browsable — valgytinas, navigator — Zvalgytojas, scanner —
Ivalgytuvas, overview, reviewing - perivalga (Bip miecnoBa Zvalgyti “Burnspmartd, obcrtexysatu’); videodisk ~
vaizdadiskis, image — vaizdas, arvaizdas, video clip — vaizdelis, image map - saitinis vaizdynas, viewer — vaizduokle,
monitor — vaizduoklis (Bix iMeHHUKa vaizdas “Bun’). BapTo 3a3HauuTH, IO rPOMANCHKICTh HEOAHO3HAUYHO CTIPHIMAE
IUMpOKEe BUKOPHCTAHHS OIHOKOPEHEBHX MOXIAHHX ~ IEXTO i3 KOPUCTYBauiB BBAXKAIOTD lie HEMPUMBATHUM i BiLaal0Th
riepeBary aHINifcbKuM agantoBaHiM ¢opMaM. Alle BHKOPUCTaHHA LMX TEPMiHIB Y IKO/aX, Ha Hally AYMKY, 3 4acOM
3MIHHTB CUTYaLl1O.

4. Jlmue B TOMy pasi, KOJAM CTBOPUTM TEpMiH BHYTPIlUHIMHM 3aco0aMH JIMTOBCHKOT MOBM HE BIA€THCH,
GepyThed alanTyBaTH Yy)XOMOBHI CJI0Ba. Bakko cxa3aTH, AKMMl BIICOTOK aganTOBaHMX TEPMIHiB MOKe OyTH B
TepMiHonoriyHif  Ga3i meBHoi ramysi. HaykoBo-texHiyHili TepMinosorii B3arami BnacTMBa  BUCOKa
iHTepHauioHanizauis. KoMmyTopHa TepMiHOJIOriS — He BUHATOK. AJle 3@ 3MOTH CJIiJl PO3pIi3HATH ABI IPYIH TepMiHiB:
BY3bKOCIIeLliali30BaHMX, AKi BUKOPUCTOBYIOTh nulie daxiBui (wanp.: domain — domenas, emulation — emuliavimas,
extranet - ekstranetas), Ta TepMiHiB, LMOJ0 AKUX MPOCTEKYETHCS TEHACHLIA LIUPIIOTO BUKOPUCTAHHA (Hamp.: file —
rinkmena, folder — aplankas, printer — spausdintuvas, browser - narsykle). llepury rpymy, 6e3nepedHo, i aganTyloTs,
i mepexnagaTh, WO X [0 ApYroi— il TepMiHu Tpeba amanTysaTd skHaiipinme, a 3ae6inblioro mepeknazati. Y
HoBOMY “CIIOBHHMKY i3 Cy4acHHX KOMITYTOpHHMX nporpam i Mepex” (2003) — 6inpiue S000 koMITyTOpHHX TepMiHiB Ta
®pas inTepdeiicy; 3 uux nuue 15 BixcoTKiB — aganToBaHi 4yKOMOBHI CNOBa, GIMBIIICTS 3 AKX — e JABHO BKHBaHi
MiKHapoZHi coBa i TepMiHH.

AnanTytouy iHO3eMHI cJI0Ba, 1X HOCTOCOBYIOTh IO PaMaTH4YHOI CUCTEMH JIMTOBCBKOI MOBH, TO6TO ZOXAOTH
3aKiHYeHHd, fKe BKa3lye Ha BiAMIHOK, WHCIO § pig. 3rifHO 3 Teopiclo HOPMH Ta CTOPIYHOK MNpPAKTHKOIO
HOpMali3yBaHHA CTaHIapTHOI JIMTOBCBKOI MOBH MIJDICHADOOHUM MEPMIHOM 68QXCAIOMb CN060, NpUlHAMmMe @
aHenilicLKil, PPanyy3Kiti | HIMeYbKIl MOBAX, WO CE0IMU KOPEHAMU CA2A€ NAMUHCLKOI abo JagHbOpeybKOT MOBU.
Tomy mexaniuny adanmayiio anzniticokux mepminie yHeMoxciueneno, a B konax $haxisiliB 3 KyJIsTYPH MOBH, 30Kpema
— TePMiHOJIOriB, 4ACTO CTIEPEHAIOTHLCS OO0 eKCTIAHCI] aHrMifichbKOT TepMiHONIOriT.

Ipuxnad 1. SIx yxe 3a3Havanocs, YaCTHHY aJaNTOBAHAX KOMIIYTOPHUX TEPMiHIB CKMajaloTh TepMiHM i
MiXHaponHi cOBa, WO X BXKE JaBHO BXUBAIOTH Y JINTOBCHLKIN MOBi: address — adresas, contact items — adresai,
animation — animacija, hardware - aparatiira, optimize — optimizuoti, line — linija, indexing — indeksavimas, index -
rodykle (“noxaxuMx™), indeksas, intensity — intensyvumas, drop cap - inicialas. 13 npuknagis 6auumo, 1o
BUKODHUCTOBYIOTh HE JIMIle TOTOXHi BilnosigHWkM (address — adresas), ane ¥ 4acTKOBi CHHOHIMM (hardware —
aparatiira), # MXKHapOIHi CJ10Ba, BXXWBaHI 31aBHa (drop cap — inicialas).
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Ilpuxnad 2. ApantoBaHi aHTHIACHKI TepMiHH: modem — modemas, hypermedia — hipermedija, hypertext —
hipertekstas, cybernaut, internaut — internautas, internet — internetas. Six 6auuMo 3 NpUKNaziB, aJaNTyIOTh GOHETHKY
i opdorpadito aurmifickkoro (MiXHApOXHOro) coBa i NOJAIOTh A0 HBOTO 3aKiHUEHHA: hipertekstas - hiper-
[peUbKUil MPHIMEHHHK, Y TMTOBCHKIH TEPMiHOJIONI] JaBHO BXXKHBAIOTh 3 -i-; -fekst- y JTUTOBCbKiH MOBI Hema rpadeMu
X, TOX THIIYTh Yepe3 ks; 3aKiHYeHHS -as yKasye Ha IMeHHHK YOJIOBIYOro poly OAHUHH B HA3UBHOMY BiIMiHKY.

ITpurnad 3. SIKwo MiXKHapoaHe CNOBO Mae€ JIMUTOBCHKMI BiNMOBiIHMK, NepeBary BifZIAlOTh OCTAHHBOMY (33
iHIIMX PIBHUX YMOB): user limit — vartotojy ribojimas (xo4a y ¢iHaHCOBilM ranysi € cnoso limitas), navigator
Zvalgytojas, vediklis (y Mopchkilt TepmiHosorii € navigacija). Inomi uwepes ceMaHTHuYHi po30iKHOCTI nepesary
Bi/UIAIOTE HENMTOBCBKOMY CJIOBY: minimize — minimizuoti, maximize — maksimizuoti. JIATOBCBKI BiZMOBIIHUKH
maZzinti, didinti — ‘“3MeHIIyBaTH, 3011bIIyBaTH” He MAIOTh CEMEMH ‘‘3MEHIIYBATH Y# 301LTbIIyBaTH 0 HAMEHILOTO Y1
Ha#O6inpImoro”.

HanpuxiHii BapTo 323HA4MTH, IO PO3BMTOK JHTOBCHKOI KOMITyTOPHOI TepMiHOMOTIT BiAmoOBiNae TenepimHim
JOCATHEHHSM y rany3i 004HCIIOBANBHOT TEXHIKM H 3aJ0BOJIBHAC BHMOTH CYCIIbCTBA. Pa3oM 3 THM (HE 3Ba)kalOuHl Ha
HesKi NIPOTHIIEXKHI TyMKH, IO NPHPOIHO B ICMOKPaTHYHOMY CYCHIILCTBI) BOHA IMUIAETHCS MUTOMO HAILIOHANBHOIO 1
BiAMOBiZae HOpMam CTaHOAPTHOI JUTOBChKOI MOBH. CTBODIOIOYH TEPMIHOJIOriIO, B HAIeXHOMY CHiBBiAHOIIEHHI
BUKODUCTOBYIOTh i BHYTpIIHI MOXIIMBOCTI MOBU (6azamuii crogomsip, mepminonozizayiss 3a2anbHoi neKCUxu,
BUKOPUCMAHHS HAAGHUX MEPMINIB), | MOXKITMBOCTI aflanTalii 4y)KOMOBHHX TEPMIHIB. -
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